
JULIA KEEN NEIGHBORHOOD ASSOCIATION 
June 2010 NEWSLETTER — Contact: Emily Brott, 495-9819 

 
What’s going on in the Neighborhood 
Association? (Español Abajo) 
 
This is our last mailed newsletter for the 
foreseeable future! (Due to city budget cutbacks). In 
order to keep up on neighborhood events, please send your 
email address to juliakeen.neighbors@gmail.com. Future 
Julia Keen Neighborhood Association (JKNA) meetings:  
 
On odd-number months (January, March, May etc.), 
JKNA meets the 4th TUES 6:30pm at WORLD CARE, 
former Julia Keen School at Palo Verde and Ellington. 
These meetings, usually with a guest speaker or two, will 
feature issues of neighborhood interest, e.g., more street 
lights and street improvements, city council or state 
legislature matters that affect us, environmental concerns, 
helping neighbors, schools, etc. Meetings in 2010: July 27, 
September 28, November 23. 
 
On even-number months (February, April, June etc.), 
JKNA meets the 4th SAT 10am in Parkview Park near 
26th & Chrysler a few blocks east of Palo Verde. These 
will be informal meetings under the ramada, with coffee 
and other beverages, doughnuts from ALVERNON 
DOUGHNUTS SHOP, and goodies you might bring to 
share. We can get to know each other better and you can 
bring the kids to play while we socialize. Socials in 2010: 
June 26, August 28, October 23. 
 
All residents, business people and workers, and others 
with an interest in what goes on in Julia Keen are 
welcome. We suggest that you mark your calendars for 
these meetings. We can e-mail those who provide us their 
email addresses. We want and value your participation, 
your ideas, and your comments on neighborhood issues!  
 
Next Neighborhood Social: Saturday, June 26 at 
10 am at Parkview Park near 26th & Chrysler 
 
Bylaws Change and Election of Board Members 
At the May 25 JKNA meeting, we voted to change our 
bylaws in order to have more flexible representation on 
the board. With this change there will be 4 members from 
designated areas in the neighborhood and 3 at-large 
members. We also elected Priscilla Petersen and Mark 
Mayer to the board. Thanks to both of them for continuing 
to take on leadership roles! Current JKNA Board 
Members and their areas of expertise include: 
 
Emily Brott—Co-Chair, Environment and Art 
Ricardo Bravo—Co-Chair, Outreach and Recruiting  
Caroline Gerrity—Co-Chair, Secretary 

Mark Mayer—Co-Chair, Political Affairs 
Priscilla Petersen—Co-Chair, Communications 
 
Programs for Youth 
Are you creative?? Do you like artwork?? We’re looking 
for a committee to participate in the outdoor art and 
mural project planned for the intersection of 29th and  
Columbus. Contact Emily to learn more: 495-9819. 
  
Speaking of kids, do any of you know a student who can 
help us create a website? Or know how to yourself? It 
would be valuable for our residents to be able to access  
information about city and county services, local schools 
and libraries, our neighborhood businesses, recreational 
facilities, voting and auto registration, and social service 
agencies, e.g., the 29th St. C.A.N. 
 
There is a FREE Martial Arts Program for youth 
ages 7 through 18 who live in our neighborhood. For info, 
call coach Chris Valdez at 312-9987. 
 
Programs for Seniors and the Disabled 
The 29th St. C.A.N. (Community Assistance 
Network) helps provide transportation for medical and 
other appointments, shopping, light household cleaning 
and repairs, some meal preparation, light yardwork, 
caregiver relief, and friendly phone calls and visits. These 
free services enable elderly or disabled residents in our 
neighborhood to stay longer, more comfortably, and safely 
in their own homes. Do you have a few hours a month to 
help? So C.A.N. can do what C.A.N. does best—help  
neighbors! Call 406-6959 to learn how to Volunteer.  
  
Neighborhood Beautification 
Remember that placing any type of flyer on any pole, 
street light, or traffic sign is illegal. If you place any box 
signs for yard sales, please pick them up soon afterwards. 
We can provide information on how to remove graffiti.  
 
And did you know that we receive quarterly outdoor 
clean-ups? Contact us if you know an area that could use 
attention. Or if you or someone you know needs help as an 
elderly or disabled resident, some limited assistance is 
available for yard clean-ups. Finally, there is a semi-
annual Brush and Bulky pickup for larger discarded 
household and yard items. We can provide the dates.  
 
Question or comments? Email: 
juliakeen.neighbors@gmail.com 
 
The City of Tucson, its officers and employees, its Housing and Community Development 
Department and all other offices neither agree nor disagree with the views expressed or implied in 
this communication or any referenced websites and are not therefore responsible. The distribution 
requester is solely responsible.  



ASOCIACIÓN DEL BARRIO JULIA KEEN 
Junio 2010 Folleto — Contactar a: Emily Brott, 495-9819 

 
¿Qué Pasa en el Barrio? 
 

Esta es nuestra última noticiera que Ud. va a 
recibir por correo normal. (Por reducciones al 
presupuesto de la ciudad de Tucson). Para informarse de 
las noticias y eventos futuros del barrio, favor de mandar 
su correo electrónico a: juliakeen.neighbors@gmail.com   
Horario de reuniones futuras de la Asociación del Barrio 
“Julia Keen” (JKNA por sus siglas en inglés): 
 
Durante los meses con números impares (enero, 
marzo, mayo, etc.), JKNA se reúne el 4to martes a las 6:30 
pm en WORLD CARE, antiguamente la escuela “Julia 
Keen” en el Palo Verde y Ellington. Estas reuniones 
normalmente incluyen uno o dos invitados quienes nos 
platican de temas de interés al barrio, por ejemplo mejora-
mientos de las calles, acontecimientos que nos afectan de 
la cámara de diputados del estado o del alcalde y ayunta-
miento de Tucson, asuntos ambientales, oportunidades de 
apoyar a vecinos, escuelas, etc. Reuniones en 2010: 27 
julio, 28 septiembre, 23 noviembre. 
 
Durante los meses con números pares (febrero, abril, 
junio, etc.), JKNA se reúne el 4to sábado a las 10 am en 
Parkview Park cerca al 26ta y Chrysler unas manzanas al 
este de Palo Verde. Estas son reuniones informales bajo la 
ramada, con café y otras bebidas, donas de ALVERNON 
DOUGHNUTS SHOP, y otras cosas que Ud. quisiera 
compartir. Podemos conocernos mejor y si viene con sus 
niños, pueden jugar mientras socializamos. Reuniones 
“sociales” en 2010: 26 junio, 28 agosto, 23 octubre.  
 
Todos los que viven o trabajan en el barrio de Julia 
Keen, o los que tienen interés en lo que pasa aquí son 
bienvenidos. Sugerimos que marquen sus calendarios para 
las reuniones; podemos avisar por email a los que nos dan 
sus correos electrónicos. Queremos y valoramos su 
participación, sus ideas, y sus comentarios. 
 
¿Se siente más cómodo hablando en español? 
Favor de avisarnos cuando llega que quiere interpretación 
en español. Siempre contamos con alguien quien puede 
interpretar español/inglés en las reuniones. 
 
Próxima Reunión: sábado, 26to de junio a las 10 am 
en Parkview Park cerca al 26ta y Chrysler. 
 
Nuevos Adherentes de la Mesa Directiva 
En la reunión del 25 de mayo, votamos incluir a Priscilla 
Petersen y Mark Mayer en la mesa directiva de Julia 
Keen. ¡Gracias a los dos por tomar papeles de liderazgo! 
Adherentes de la mesa directiva y sus áreas de interés son: 

 
Emily Brott--Co-Chair, Medioambiente y Arte 
Ricardo Bravo--Co-Chair, Extensión y Reclutamiento 
Caroline Gerrity--Co-Chair, Secretaria 
Mark Mayer--Co-Chair, Asuntos Políticos 
Priscilla Petersen--Co-Chair, Comunicación 
 

Programas para Jóvenes 
¿Es Ud. creativo? ¿Le gusta el arte? Buscamos un comité 
para desarrollar y pintar un mural en el barrio. 
Llama a 495-9819 para más información. Hablando de 
jóvenes, ¿conoce Ud. un estudiante quién nos puede ayu-
dar en crear un sitio web?  O sabe Ud. mismo cómo 
crear un sitio web? Sería de alto valor para nuestro Vecin- 
dario tener información sobre servicios del condado y de 
la ciudad, escuelas y bibliotecas locales, negocios en el 
barrio, instalaciones de diversión y recreo, servicios de 
registro de votación y registro de automóviles, y agencias 
de servicios sociales. Hay un Programa GRATIS de 
Artes Marciales para jóvenes que viven en el barrio y 
que son entre 7 y 18 años de edad. Para información, favor 
de llamar al entrenador Chris Valdez: 312-9987. 
 

Programas para Gente Mayor o Incapacitada 
La Red de Apoyo Comunitario de la Calle 29 (29th St. 
C.A.N. por sus siglas en inglés) ayuda con: transporta-
ción para ir de compras o para citas médicas; limpieza de 
casas y jardines; reparaciones; preparación de comida; y 
otras cosas. Estos servicios son gratis y permite que gente 
mayor o incapacitada pueda quedarse  en sus propias casas 
por más tiempo y de manera más cómoda y segura. ¿Tien-
es unas horas al mes para ayudar? ¡Apoyarías a C.A.N. 
en ayudar a vecinos! Llama a 406-6959 para apuntarse. 
 

Embellecimiento del Barrio 
Favor de acordar que el puesto de cualquier tipo de 
volante en postes de señales o luces de tráfico es ilegal. Si 
Ud. coloca señales para ventas enfrente de su casa (yard 
sales), favor de quitarlos pronto después del evento. 
También, podemos dar información sobre cómo quitar 
grafiti. ¿Supo que contamos con servicios de limpieza de 
los arroyos y callejones? Contáctanos si conoces un área 
que requiere atención. Al último, hay un programa de 
limpieza semi-anual conocido por “Brush and Bulky,” 
que recoge la basura más grande de casa o jardín (e.g., 
refrigeradores, estantes, sofás, ramas grandes de árboles). 
Podemos compartir las fechas de la próxima colección. 
 
¿Preguntas o comentarios? Contáctanos: 
juliakeen.neighbors@gmail.com 
 
La ciudad de Tucson, sus oficiales y empleados, su Departamento de Vivienda y Desarrllo de la 
Comunidad y el resto de las oficinas ni esta de acuerdo o desacuerdo con las opiniónes expresadas o 
implicadas en estas comunicaciones o cualquiera referencia sitios web y no es responsable por lo tanto. El 
solicitante de la distribución es solamente responsable.



Billboards Being Removed  
from Julia Keen Area 

 
This billboard located at 2108 South Alvernon Way will be removed no 
later than February 15 of next year.  Se va a quitar esta cartelera 
ubicada en 2108 South Alvernon Way antes del 15 de febrero 2011. 

  In 1985, Tucson voters approved an advisory 
referendum supporting an ordinance that prohibited 
almost all new billboards.  The billboard industry, 
however, ignored the voters’ wishes and tried to get 
around the ordinance by relocating and enlarging 
billboards without permits.  This was in addition to the 
large number of billboards that had already been built in 
violation of a permit (built in the wrong zone, built too 
tall, built too close to the street, built too close to 
another billboard, etc.).  

  After years of citizen pressure (including JKNA) and 
pointing out how these billboards were illegal, the City 
finally started to enforce the code strictly and after 
years in court, a settlement agreement and consent 
decree was reached this past November that holds the 
billboard company to account for these violations. 

  As a result, over 100 billboards are being removed 
over time across town, including many in the Julia 
Keen area.  This will significantly improve the 
appearance of the community and mean fewer beer and 
gun ads that negatively influence the youth (and all of 
us).  Within the Julia Keen Neighborhood, two of the 
largest size billboards will be removed on the east side 
of Alvernon within the five months and 2 ½ years 
respectively.  Also, the large billboard that sits on the 
Ace Hardware property on 29th Street will be removed 
by next February and the one on Enterprise Car Rental 
lot a few doors down was removed on May 25.  

Eliminación de Carteleras  
en el Barrio Julia Keen 

  En 1985, los votantes de Tucson aprobaron un 
referéndum consultativo que apoyó un reglamento que 
prohibió casi todas carteleras nuevas.  La industria de 
carteleras no hizo caso a los deseos de los votantes y 
intentó evitar el reglamento por mudar las carteleras y 
aumentar su tamaño sin permiso. Estas acciones fueron 
adicionales al gran número de carteleras que ya se había 
puesto en contra de los permisos (por ejemplo que se 
había puesto en la zona incorrecta, que se hizo 
demasiado alto, que se puso demasiado cercano a la 
calle, que se construyo demasiado cercano a otra 
cartelera, etc.).  

Después de años de presión ciudadano (que incluyó los 
residentes de Julia Keen) al gobierno sobre la ilegalidad 
de estas carteleras, la Ciudad de Tucson por fin empezó 
poner en vigor el código y después de años en la corte, 
se firmó un acuerdo (“settlement agreement and consent 
decree”) el noviembre pasado que mantiene las 
compañías de carteleras responsables para estas 
contravenciones.  

Como resultado, se va a quitar más de 100 carteleras  en la 
Ciudad, que incluye muchas en el área de Julia Keen. Esto 
va a mejorar significativamente el aspecto de nuestra 
comunidad y significa menos anuncios de cerveza y 
pistolas que 
influyen 
negativamente a 
nuestros jóvenes (y 
a todos los demás).  
Adentro el Barrio 
Julia Keen, se va a 
quitar dos de las 
carteleras más 
grandes en el lado 
este de Alvernon 
dentro de los 
próximos cinco 
meses y dos años y 
medio, 
respectivamente.   

También, se va a 
quitar la cartelera 
ubicada enfrente de Ace Hardware en la Calle 29 antes de 
febrero 2011 y otra cerca de esa enfrente de Enterprise Car 
Rental se quitó el 25 de Mayo. 

This billboard located on the Enterprise Car 
Rental lot on 29th Street was removed on May 25.  
Se quitó esta cartelera ubicada enfrente de 
Enterprise Car Rental en Calle 29 el 25 de Mayo. 
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Neighborhood Services 
The Griffin Foundation Charter Schools are located at 
1844 S. Alvernon Way – and they are the ONLY school(s) 
within walking distance for our JKNA kids. 

They are free and have a performing plus record, with a 
preschool, elementary school, and a middle school. For 
enrollment information, call 747-3426. 

Another organization that we’re proud to have in our 
neighborhood is WORLD CARE, located in the old 
Julia Keen school building. WORLD CARE not only lets 
us use their conference room for our “business” meetings, 
but they also lend medical equipment e.g., wheel chairs, 
commodes, etc., for those in temporary need. And have 
you visited their Thrift Store on the east end of the 
building?  Great bargains, including computers. You can 
call them at 514-1588 for more details. By the way, 
WORLD CARE wants to apologize to nearby neighbors 
for any dust created while they’re landscaping the 
grounds. It will be over soon.  

The Christian Fellowship Church at the corner of Palo 
Verde and 22nd St. has a Free Food Box Program 
sponsored by the Community Food Bank. You are eligible 
for one or two boxes a month plus bread and produce after 
you register. Go by the church office for specific 
guidelines. 
 

Servicios en el Barrio 
Las Escuelas del Griffin Foundation se ubican en 1844 
S. Alvernon Way – son las ÚNICAS escuelas ubicadas 
dentro del barrio. Son gratis y han mostrado muy buen 
desempeño; tienen programas preescolares, una primaria, 
y un secundaria. Para información sobre matriculación, 
llama al 747-3426. 

Otra organización que valoramos tener en el vecindario es 
WORLD CARE, ubicado en el edificio que antiguamente 
sirvió cómo la escuela “Julia Keen.” WORLD CARE no 
solo nos dona el uso de su sala para nuestras reuniones, 
sino también presta equipo médico como sillas de ruedas, 
muletas, etc. para los que tienen necesidades 
provisionales. ¿Ha visitado el Tienda de Segunda Mano de 
WORLD CARE en el lado este de su edificio? Tienen 
muy buenos precios para muchas cosas—tienen hasta 
computadoras. Puede contactarles al 514-1588 para más 
detailles. WORLD CARE quiere disculparse por el polvo 
que se está dando mientras mejoran sus instalaciones y 
jardines. Va a terminar pronto.  

La Iglesia “Christian Fellowship” en la esquina de Palo 
Verde y la Calle 22 tiene un Programa Gratis de Cajas 
de Comida patrocinado por el Banco de Comida de la 
Comunidad (Community Food Bank) Al registrarse, 
puede recibir uno o dos cajas al mes además de pan, 
verduras, y frutas. Puede pasar por la oficina de la iglesia 
para las pautas de registro.  
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